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Előf izetési f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Befcreczenben. 

Egész évre . . . , . 2 frt. 
Fél évre . . . . . . . 1 „ 
Községeknek . . . . . 62 kr,' 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: i 
| Rózsa-tér 16. sz. házban, (kenyér-piacz. 
I Vilmos sörcsaraoka szomszédságában.) 
"Ti Kéziratok vissza nem adatnak. 

/ / 
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RTESITO 
TÁRSADALMI ES KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

Z P e l e l ó a sssearífcesztő; IDT75TXRX GKÉ3S5A.-

* 
Hirdetési dijak : 

Négy-hasábos petit torért 8 kr; 
többszörinél 6 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdi j : minden b eigtatásért külön 30 kr. 
BJ?yilttér£<-benmegjelend közlemény 

minden pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések hely ben Akiadói 
hivatalnál, Gsáthy Ferenes, TelegdiK. 
Lajosa Budapesten : Galdbergcr A. F., 
Blockner J., Éekstein Bern, és Haasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelik, Sehaleck S. és 

Parisban, Hamburgban sMajnai-Frank-
fnrtban: G.L. Daube és Mosse Budaif 

Ti hirdetési intézetében fogadtatnak el. 
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Felhők. 
— Közérdek. — 

JDebrecmn, 1897. január 22. \ 
( N y . d . ) Sötét felhők borongnak széjp 

hazánk láthatára fölött. j 
Csodás megdöbbenéssel olvassuk, hogy az 

ország déli részében már is több mint h ú s z ­
e z e r egyén küzd az éh-inséggel s ha összé-
számitnák az összes éhezőket, oly számot kap­
nánk, amely nagyon elég a kétségbeejtésre. 

Defaát van szemérmes és néma nyomor, 
pedig ez nem kevésbé szörnyűbb a panaszkodó-
nál, a hangot adónál. 

A nép mindenfelé szegényül. A segítség 
pedig késik és így nem is csoda, ha a vagyo­
nukból egy vagy más utón kiforgatott, kenyér-
keresetöktől megfosztott, megnyirbált napszámu 
egyszerű földmivelők, oda dobják magokat la 
szocziálisták rémesen ölelő karjaik közé, ahol 
legalább is elszédítik őket is azzal, hogy lesz 
még nekik ha akarják jobb napjok, nyugodtabb 
életök. 

És a kétes, de szépen színezett jövő érde­
kében, lángba borítnak házakat, gyilkolni enge­
dik magokat, mint ha nem volna különben is 
elég árva és nyomorult család ebben a hazában, 
ahol a tej és méz forrásai kiapadtaknak lát­
szanak! í 

A szegénységhez hozzájárul az adók H 
hajtása körül előforduló szigorúság. Lehet-je 
róla tenni? Az állam rengeteg nagy gépezeté 
ben csak egy parányi keréknek sem szabajd 
mozdulatlanul maradni s ezeknek mozgatója 
pénz, melyet a polgárnak fizetni kell. 

Nem szabad vádolni a felettes hatóságdk 
egyikét sem ezért.Ez az alap, a melyen minden 
épül, de lehet méltányosságot gyakorolni, sőt 
kell is, mert nem lehet állami czél, az állapi 
adózóit fogyasztani. 

A kormány munkát akar adni az éhe^ő 
népnek. De hol lehet most annyit adni, hogy 
sok ezer éhező ínsége csillapítható legyen. 

Csak lassan mozog a t á r s a d a l o m , a 
melynek pedig első sorban kell a messzire ki­
ható jótékony tevékenységet kifejteni. 

Nem azt gondoljuk itt, hogy nyakra-főre 
rendezzék az úgynevezett Jótékonyczélu táncz-
vigalmak^-at, mert ezeknél amit a réven nyer­
nek, elébb elvesztik a — vámon s az ily bálok 
a mulatókra majdnem elviselhetetlen teherkóp 
nehezül, , 

Ugyan minek is a sok áldozat, az alig 
szóba jöhető — haszonnal szemben ? 

Országosan együttes támogatás kell itt, 
mert az ínség már nem csak koronként látogat 
el az egykor dasgazdag magyar néphez, de ugy 
látszik állandó tanyát ütött és ily alakban kell 
vele számolni. 

Ütött a cselekvés 12-dik órája! 
Nem lehet kitérni, hogy meg ne tegye 

minden egyes egyén ezen a téren az őt megil­
lető kötelességet. 

Tegye a társadalom a magáévá ezt a tár­
sadalmi ügyet; a társadalom sebeit maga a tár­
sadalom fogja legjobban gyógyitni tudni. 

És ne feledjük, hogy minden szónál szeb­
ben beszél a tett. 

De tegyen mindenki és akkor a borongó 
felhők eloszlanak s nem lehetetlen, hogy: meg­
elégedett lesz m i n de n m a g y a r , ha nem is 
gazdag — ha ép nem nagyon boldog is. 

JL .A. JFC, d ? 5£ J^ • 

ok'se goiiáo 
Soh'se gondolj a nevemre j 
Elváltunk mi már örökre. 
Ne nézz felém távolról sem, 
Ajkad egy sóhajt se ejtsen* 
Értein soha! soha sem! 

A felejtés méla árnya, 
Költözött Bzívem bújára, 
Ne zavarjon az emléked, 
A vágy ne gyötörjön érted, 
Soha, soha, soha sem! 

^___^ R. Ilona. 

Drámai epizód. 
Humoreszk. 

Irta: Oláh György. 
(Vége.) 

írja, hogy Nadály Samu. Két gymoáziuffipt 
jártatarpai elemi iskolában. Azután félbe hagyta 
tanulmányait, mert kicsapták. Felcsapott vidéki zse­
ninek. Mint ilyen, a földet akarta négyszögiteni, 
mert az abszurdum szerinte, hogy a földet gömb 
alakúnak tartják és mégis négy világtájékról•disku­
rálnak. Az északot, delet, keletet és nyugatot akarta 
tudoraányos akták közé tenni. B fáradozása közben, 
csupán zsenialitásává] és körül-belől két méter 
hosszú léniával felfegyverkezve, drámát talált irni, 
mely az egyik Amerikában játszik. (Látni való* tehát, 
hogy Nadály ur széles alapra helyezte drámáját.) 

Ez a dráma egyszerre kiragadta őt az isme­
retlenség homályából, mert a bunda ós egyéb felöltő 

A város nyomdája. 
Debreczen, 1898. január20. 

Mióta Debreczen teljesen belépett a modern 
városok társaságába és községi pótadót fizet, egyre 
erősebben hangoztatják a város atyák a takarékos­
ságot és a városi vállalatok üzletszerűbb kezelését 
jövedelmezőbbé tételét. És ez igen jogos és termé­
szetes kívánság, mely ellen józanul gondolkozó em­
bernek kifogást emelni nem lehet. A múlt eszten­
dőben lezajlott közgyűlések egyikén hoztak is olyan 
határozatot, mely utasította a tanácsot, hogy az ily­
nemű intézmények fejlesztése, jövedelmezőbbé té­
telé és üzletszerűbb kezelése iránt tegye meg a 
szükséges javaslatokat. Ezen vállalatok a vágóhíd, a 
tégla- és cserépgyár a nagyerdei fürdő, a& erdőüzem, 
a városi nyomda stb. Ha ezen vállalat-szerű intéz-

társuiat müdongáju tagjai azon melegében vállal­
koztak az elkomédiázására. Előbb Nadály urnák egy 
moly talán bekecset ajándékoztak írói tiszteletdíjul. 
De volt egy bökkenő. A drámában a főhősnőt, aki 
Yanke doktor-hölgy egyébként, különben a mamája 
szilvát áruígat Nagybányán, — a tarpai gyöngédebb 
nembeliek ábrázolni vonakodtak annyival is inkább, 
mert a szinyóra czilinderrei lép fel, ők pedig czilin-
dert még nem láttak, azt hitték, hogy a czilinder 
legalább is Krupp ágyú, a teteje meg a csöve. És 
mivel a szerző e tárgyat hamarosan nem tudta elő­
keríteni, a terv zátonyra kezdett jutni. 

Szerző müvét megmentendő saját érdekébén 
elgyalogolt Mező-Sásra s a gróf inasától egy czilin-
dert kölcsön kért. Azután a bunda és egyéb felöltő 
társulat közgyűlésén kijelentette, hogy e bravoűr 
szerepet saját kezűleg kívánja eljátszani, ott nyom­
ban rögtön le is vétette a bajuszát a társulat kon­
tójára. 

Nadály ur ez epokhális műtét után belemélyedt 
szerepébe. Lényéről letörölte a férfias zománczót, 
átszellemült — dr. Angyalffy Tinikévé. 

— Az első próba — írja le végül, -— fényesen 
sikerült az uraságtok redakcziójában. Az előadásra 
elvárom a tisztelt urakat s egyúttal kérek igazságos 
kritikát... 

Azon szándékkal utaztam el az előadásra, hogy 
Nadály urat egyszerűen megölöm feldúlt szent ér­
zelmeimért. 

A tett helyszínén tudakozódtam Nadály nr 
után, de egy habitue azt felelte, hogy itt g nadályt 
csak a patikában termelik. Lehet különben hogy 
másutt nadrágban jár és drámát ir. 

Mindegy! Az előadáson majd rá ismerek a 
toallettjéről. (Mustrának elhoztam az übereziher-
darabot.) 

...Komor hangulattal foglaltam helyet egy 
zsölyébén. (Nem hamisított zsőlye, hm!) Lebben a 

menyekhez hoizá adjuk a város földbirtokainak, Ta­
ssai és boltjainak jövedelmezőbbé tétele eshetőségét, 
a közjövedelmek s egyéb bevételeknek mérsékelt 
fokozását, elhihetjük némelyeknek azon merész állí­
tását, hogy a községi pótadókat, lia teljesen megszun-
tetni nem is, de igen is mérsékelni lehetséges volna. 

A városi tanács megbízta az említett közgyű­
lési határozat folytán a vágóhíd, erdő, téglagyár és 
nyomda kezelése, vagy felügyeletével megbízott ta­
nácstagokat, hogy idevonatkozó javaslataikat ter­
jesszék be. 

Hogy mennyiben tettek eleget a tanácstagok 
a nyert megbízatásnak, még eddig értesítést nem 
nyertünk, azt azonban tudjuk, hogy a főjegyző 
ur, mint a városi nyomda felügyeletével a szer­
vezési szabályzat szerint megbízott hivatalnok, 
még Deczember hóban beadta idevonatkozó, terje­
delmes javaslatát — sőt azt is megtudtuk, hogy 
azt a múlt héten előadta a tanácsülésben és ott 
javaslata az első ponttól az utolsóig egyhangúlag el­
fogadtatván a városi nyomdának fellendítésére ezé-
lozó intézkedések foganatosítása elrendeltetett. Ez 
által városunknak e százados büszkesége kiemelte­
tik mostani hallgatag elrejtettségéből és bizonyos 
üzletiebb szellem, élénkebb forgalom vitetik be, 
mely képessé teszi e müintézetet felvenni a versenyt 
előre törekvő társaival, legkivált azonban kiszoritni 
a budapesti élelmes nyomdavállalatokat, melyek 
városunkat és nagy vidékét elárasztották reclam-
körleveleíkkel, utazóik és nyomtatványaikkal. 

Lapunk a „Debreczen Nagyváradi Értesitőa, 
mely évtizedeken át egyedül volt e város és vidéké­
nek orgánuma, azon szerencsés helyzetben van, hogy 
nem feszélyezi semmi abban, hogy a jelzett tanácsi 
intézkedéseket a legteljesebb elösmeréssel és di­
csérettel illesse és azokról olvasó közönségünknek 
is beszámolhassunk. A nagy gonddal és körültekintő 
szakértelemmel kidolgozott főjegyzői véleményes 
javaslat a városi nyomdának százados múltjára, a 
műveltség és tudományosságnak tett hasznos szol­
gálataira visszapillantást vetve, részletesen kifejti} 
hogy Guttenberg öröke ma már üzletté lett minde­
nütt és igy haladni kell a korral, ha elpusztulni 
nem akar, a városi nyomdának is. Ezután áttér a 
javasolt újításokra, beszerzések és egyéb szükséges 
teendőkre; minek folytán a tanács elrendelte: hogy 
a városi nyomda mindenek előtt nyíltabbá tétele 
végett ?- a rózsatérre szolgáló két kis helyiség egy 
rendelő szobává, annak ablaka ajtóvá alakittassék 
át; ezen boltszerü bejárat felé czégtábla „Városi 
nyomdau felírással függesztessék ki. A felszerelések, 
uj betűk és más szükségesek beszerzése által frissit-

tessenek fel s e czélra a nyomdai rovás terhére 
hitelnyitása engedélyeztetett. A régi, használatlan 
tárgyak, a makulatúra* papírok értékesíttessenek 
s azok eladási ára is czélszerü beruházásokra for­
díttassák. Az 1875-ben készített, az idő és haladás 
által túlszárnyalt ügykezelői „utasítás" dolgoztassák 
át; körlevelek intéztessenek az egyházi- és világi 
hatóságokhoz s egyesekhez, hogy nyomdai meg-
redeléseiket ne a budapesti és külföldi czégeknél 
eszközöljék. Mindezeknek a végrehajtásával a nyom­
dai ügy vezetőség—s a felügyeletet gyakorló főjegyző 
megbízattak. 

Ismételve üdvözöljük a városi tanácsot és a 
javaslattevő főjegyző urat a kezdeményezés terén és 
kívánjuk, hogy törekvéseiket szép siker koronázza. 

kortina. Szerkesztőségi redakczió a színpad. Egy 
léczszöghaju fiatal ember az asztalnál szalonképes 
pukedliket vág, tisztes távolban tőle jóképű karcsú 
leányzó, fején czilinderrei, czigarettázva fotelben ül. 
Hátul a sarokban egy alak hortyogott hangulat 
keltőén. 

— Lépjen közelebb édes barátom, ne legyen 
oly tartózkodó velem szemben. Ön férfi nemde ? — 
csevegett a czilinderes angyal oly bűvös behízelgő 
hanglejtéssel, hogy szerettem volna agyon csókolni. 

— Kegyes engedelmével l — deklamált kézzel 
lábbal a léczszöghaju fiatal ember. 

Minden szó egy tőrdöfés volt szivemnek. Szó­
rói-szóra azt mondja az egyik a másiknak, amit dr. 
Angyalffy Tiniké mondott nekem. Ez több a káprá­
zatnál, ez valóság í így történt, hogy mire a czilin­
deres angyal szerelmet vallott a léczszöghaju fiatal 
embernek, megérlelődött agyamban a kierőszakolt 
elhatározás, hogy azt a kígyót, (Márhogy Nadály 
urat) egyszerűen megölöm. 

A szerelmi jelenet véget érvén, Tiniké eltűnt 
a kulisszák mögött. Utána! Kezemben vagy Nadály 
ur, jaj neked!! (Hálásan gondoltam Janóra, hogy ki 
akarta őt dobni.) Egyedül volt az öltözőjében, a 
többiek drukkoltak. Megütődött mikor meglátott, 

— Nadály ur, — kezdem othellói alaphangon, 
— eljöttem, hogy bosszút álljak szerelmemért, mert 
tudja meg, hogy én szerettem egykor önt! Pirulok, 
ha erre gondolok. Nézze ezt a penicziíust, — sikol­
tani akart, de egy brávó-gesztusom elnémitá, — mi­
lyen piczi ugy-e, mégis élet és halál ura! 1 Evvel, 
(nem épen evvel, egy kicsit nagyobb kiadásúval s 
annak nem elefántcsont nyele van) a közönséges 
gonosztevők gyilkolni szoktak éjfedte országutakon, 
pedig van rá példa, hogy több parlamentben bevált 
tekintély szerzőnek. Evvel ölöm én meg önt, Na­
dály ur!• . . 

— Irgalom 1! —kulcsolta össze szép fehér 
kezeit, aminek láttára visszariadtam a bűntől. 

—- Ne kérjen tőlem irgalmat Nadály u r . . . 

Nagyváradi levél. 
Nagyvárad, jan. 20. 

Az elmúlt hét is szomoruságosan kezdődött. 
Egy szenzácziós szerelmi tragédia utolsó felvonása 
rázkódtatta meg a kedélyeket. Egy szerelmében 
elvakult, megrészegedett ifjú elsőben agyonlőtte 
szerelmesét, azután belelőtt a saját szivébe. 

A Bzerelem költészete megtört az élet nyomo­
rúságos prózáján. A leánynak, a ki viszonozta a 
hűséges szerető szerelmét, más férjet keresett a 
nagyravágyó apa. Ez ragadta a végletekig a szeren­
csétlen S z a t m á r i Imrét, a ki templomból 
jövet, önző szerelmében keresztül lőtte szerelmesét: 
K i s Juliskát. 

A szerencsétlen ifjú végzetes terve véghez­
vitelét régen elhatározta, bizonyítja az is, hogy 
előtte való napon levelet irt a lapok szerkesztősé­
géhez, melyben kéri a szerkesztőket, hogy ne 
Ítéljék el. 

Nem is ítélték el a lapok, hiszen nem is lehet 
megvádolni azért, hogy a szeretkezés, a biztatás elő 
gördülő akadályokat lerombolta két életet kioltó 
pisztolylövéssel. 

Nem az ő hibája folytán lett a lyrikus költe­
ményből dráma. Nem ő a hibás, hanem a társadalom, 
mely nem akarja elismerni a szerelem hatalmát, 
mely az arany-borju körül jár őrült tánczot. A pén­
zért lihegnek az emberek s ha tehetik a szerelmi 
szót is apró pénzre váltják. 

Ép ilyen szomorú történet egy harmadik halál­
eset története is. 

A nagyváradi függetlenségi párt egyik hűséges 
tagja : Kunyhóssy János meghalt Szegény ember 
volt de, mindenkoron hű maradt elveihez s meggyő-

Nincs már semmi, ami az élethez engem vonzaná. 
Hanem kitűnően adta szerepét 1 Gratulálok... 

— Oh, köszönöm. Pedig ugy féltem, hogy 
lámpa lázt kapok. Apuskám nem hagyott békét: ját­
szana én is az Emke javára. 

— Hát nem a bunda és egyéb felöltő társulat,.. 
— Mi kérem ? . . .bunda... 
— Hát ön nem Nadály Samu?... 
—• Mi kérem? . . .nadály... 
— Ki hát ön?? 
— Én kérem — Nyirfalussy Sárika vagyok. 

És ön? 
Hebegtem valamit. A peniczilusomat önkény­

telenül zsebre vágtam. Ezer szerencse, hogy Nyir­
falussy Sárikát nem öltem meg Nadály Samu helyett. 

A dolog ilyetén fordultán nem győztem cso­
dálkozni. Nem értettem az egészből semmit. Csak 
azt éreztem, e kedves leány belopta magát a szi­
vembe, hogy sorsa az enyémmel összeforrott. 

— Sárika, megtudna-e nekem bocsátani.,. 
én egy titok áldozata vagyok... rebegtem meg­
semmisülve. 

— Csak ha — nem öl meg!! — mosolygott 
ártatlanul s kiröpült a színpadra, jelenése követ­
kezett. * * # 

Előadás után bankett volt. Feltűnt nekem 
mindjárt kezdetben, hogy egy piskóta S2inü überczi-
heres fiatal ember kémkedve körül sasirozza a ter­
met, hol az egyik intelligens embert szólítja meg, 
hol a másikat. 

Megállítottam s melegen megszorongattam a 
kezét. 

— Nemde kérem, Nadály úrhoz, a ma este 
előadott s kitűnő színmű szerzőjéhez van szeren­
csém ? 

—- Nem kérem, én Luczerna Mátyás vagyok, a 
mező sásí postáról a sürgönyöket szoktam széjjel 
hurczolni. 

Tehát ez se Nadály Samu. Meghalok a nélkül, 
hogy egy Nadályt látnék. Száz aranyat egy Na-
dályért) 



DEBBEOZEN-NAGYVBADI ÉKTESITŐ. 

ződése aem engedte eltántorítani politikai hitvallás 
sától. Ezért tisztelték még ellenfelei is. Hirtelen lett 
beteg s bárom nap alatt elvégezte rajta iszonyatos 
munkáját a halál. Az elhunytban a függetlenségi 
párt egykori agilis alelnökét gyászolhatja. 

Egy kía derűt P á 1 m a y Ilka hozott erre 
mifelénk, a ki kedden este hangversenyezett Bálunk. 
A híre sokkai nagyobb már a dívának, mint a hangja, 
a melylyel nem is nagyon bőkezűen bánik. Igazában 
ott van ö otthon, az operetté színpadon, bokorugró 
szoknyában, inkább, mint uszályos selyem ruhában, 
a hangverseny pódiumon. Nem akarjuk megtépni az 
ő babérjait, de az igazság kimondása nem is lehet 
emberszólás. A hangverseny anyagi síkere fényes 
volt s a hangversenyterem zsúfolásig megtelt. 

Alig hogy elhangzott az utolsó tapsvihar, oda 
fordult a közönség figyelme a városatyák felé, akik 
nagy bölcsességgel szerdán határozták el, bogy 
Nagy-Váradon nem állandó színházra, bérházakra 
stb. van szükség első sorban, hanem iskolákra s ezek 
kö2t felsőbb leány-, polgári- és iparos-leány 
iskolákra. 

A terv szerint 200,000 frtot igényelnek az 
iskola építkezések, de ennek felét a kormány aligba 
vissza nem tériteué, tekintettel a czél nemes kultu­
rális voltára. 

A jövő rendkívüli közgyűlés elé pártolólag 
terjeszti fel a nagy értekezlet az iskola terveket és 
költségvetést. Ezen a közgyűlésen határoznak 
A helyi villamos vasútra beérkezett pályázatok 
felett is. 

A jégen és báltermekben is zajos az élet. A 
jégünnepélyek egymást érik, a legutóbbi ünnepé­
lyen jelen voltak névsorában nem egy debreczeni 
asszony, — leány névvel találkoztunk a C s a n a k 
c s a l á d ia képviselve volt az ünnepélyen 

A jogászok e télen tartották, az idén már 
h a r m a d i k , tánczestélyöket. Fényesen sikerült, 
mint a többi jogász mulatságok rendesen. Igen fé 
nyesnek igérkeaik a p r o t e s t á n s - b á l , melynek 
rendezősége élén Dr. Ritoók Géza áll, a mi tudós 
kir. táblai elnökünk fia. A katonatisztek mulatságai 
iránt ia nagy az érdeklődés. 

A hirlapirók vidéki szövetségei javára szintén 
terveznek egy íényes tánczczal egybekötött hang­
versenyt. 

A tavalyi hasonló mulatság párját ritkította 
érdekesség tekintetében az országban. Hasonló 
meglepetések vannak most is kilátásba helyezve. 

Én, mint discrét ember — (erre tudom sokan 
megcsóválják a fejőket) most még nem árulhatom 
el a programm-számokat. 

Saatyi. 

Karczolatok. 
«- Innen onnan mindenünnen. -— 

A napok kezdenek hosszabbodni s az éjek — 
rövidülni. 

Ez természeti igazságon alapszik. 
Nappal ugyanis mindég lágyabb az idő, ellen­

ben éjjel hideg, — ez pedig tudvalevőleg a testeket 
— ö s s z e h ú z z a . 

Ez aztán olyan igazság, mint a minőén össze-
pászol a fizika — meg a karczolat. 

* 
Ha rövidebbek is az éjek, ez csak az ugyneve-

gett p o l g á r i éjszakákra áll. 
Határozott kivételt képeznek az uri, vagy par­

don, b á l i éjszakák. 

; Ezek akkor végződnek a mikor tetszik. 
Függetlenül hajnalderengéstől, meg 6, 7, 8 

órai harangozástól. 
Ott ugyanis a poharak csengése a határozó 1 

* 
Egy franezia király arról álmodott, hogy elő­

idézze azon időt, midőn még a legszegényebb alattva" 
lójának is tyúk fő a fazekában. 

No mai időben már nincsenek ilyen vérmes 
remények. 

Megelégszünk ha mindjárt k r u m p l i fő is a 
fazekunkban, csak — főjjön valami. 

Mert jobb a fazék ha van benne valami, mint 
ha a tjuköiésig üresen maradna. 

# 
A fővárosok kezdik egymás ellen felvenni a 

versenyt. 
A botrányokban eddig B é c s szerepelt a nem 

irigyelt első helyen. 
De jött a Dreyfuss-ügy másodszori eligazítása 

és most már P a r i s elakarja Bécstől venni az — 
arany almát. 

Antisemita mozgalmai ép oly dísztelenek mint 
a bécsieké s valószínű, hogy az almát — ketté kell 
vágni. 

Nagyon jó, hogy ez az alma tele van féreggel 
— mind a két felében. 

Csak aztán torkukon ne akadjon a — csutkájok. 

Tudja a kohol, hol nem, de valahol e g é r 
kiállítást rendeznek. 

Persze, kutyák és macskák ki vannak zárva a 
látogatók közül. 

Vájjon mit mondanának a l e á n y o k , ha a 
leány szépségversenyből kizárnák a macsk. . . par­
don, a férfiakat? 

Vagy manapság a férfiak nem kapnak már ugy 
a leányokon mint a macskák az egerek után? 

Kapni kapnának, dehát könnyű a macskáknak! 
Mert nekik nem kell az egerekkel 

a n y a k ő n y v v e z e t ő h ö z is menni 1 
az 

Éppen azon gondolkoztam, hogy ki az ördög 
lehetett az a Nadály Samu, mikor egy nős barátom, 
Balsay Tóni siet hozzám és bemutatkozik mint — 
dr. Angyalffy Tiniké. 

— Végre hát rád találtam Nadály Samu 1 — 
mondám epésen a nem fogadtam el a felém nyújtott 
jobbját. 

Mi a manó? Mióta lettél olyan büszke? 
— Még kérdezni mered ?! 
— Csillapulj Öregem, elbeszélek mindent. Ti­

tokban irtam egy társadalmi vígjátékot, aczime: 
„Drámai epizód." Azért adattam itt helyben elő, 
hogy téged össze hozzalak Nyiríalussy Sárikával. 
De hogyan? — ez volt a hamleti kérdés, mert jól 
tudtam, hogy leánynézőbe az ördök sem tudna el­
vezetni. Furfanghoz folyamodtam. Először eljátszot­
tam müvemből egy jelenetet — veled, egy ötven fo­
rintos übercziher feláldozásával sikerült is, azután 
a Nadály-féle levél tette meg a hatást, különben 
nem lennél itt. Barátom, ha még most is haragszol 
reám, ügy kénytelen leszek levágni a két füledet 
szabályszerű párbajban. Nézd, épen ott van Sárika. 
Kívánatos baba. Apja nem kivan tőled egyebet, csak 
hogy érts a lovakhoz, meg az agarakhoz. Bemutas­
salak ? Nyirfalussy Sárikánál nem kívánhatsz érté­
kesebb — kriszkindlitl 

Persze elhallgattam, hogy Sárikával megis­
merkedhetni már volt szerencsém. A további ismer­
kedés gyorsan ment. Nyirfalussy ur, — már apósom 
— brúdert is ivott velem. Boldog voltam. 

Ugy éjfél felé oda súgtam Sárikának: 
— Akar e nőm lenni? 
— Csak ha — nem öl meg!! — S elpirult és 

lesütötte hajnali-csillag szemét. És mind a ketten el 
kezdtünk gondolkozni. Azon gondolkoztunk, hogy 
vájjon lesz-e jövendő életünkben olyan drámai 
epizód?! 

Ha lesz is, — peníczilus nélkül. 

HÍREK. 
Tavasz a télben. 

Sötét felhők borongnak az égen, az anya föld 
aluszsza erőt gyűjtő álmát s bár hiányzik róla a 
fehér takaró, az álma mély, az álma csöndes.. . 

Csak a jégvirágokkal találkozunk most, szegény 
emberek fűtetlen szobáju ablaktábláin, no meg 
fukar, önző emberek szivében, a kiket nem tud meg-
inditni az éhező nyomor, a milliók baja . . . 

És mégis a főtér egyik-másik boltjának ajtaján 
édes tavaszi illat röpül ki a folytó, sűrű ködbe s a 
nagy ablakáblán át tavasz mosolyg felénk. 

Ott nyílik az ibolya és a szegfű, kéken az 
egyik, a másik fehéren, pirosan.. . és ott egy pár 
rózsa, rozmaring s gyöngyvirág... Az üvegházak 
kényes növényei ezek, melyeknek életet az ember 
ügyessége adott, hogy tavaszt varázsoljon a tél 
közepébe, 

A nyiló virágoknak sok barátja akad. De hát 
ki ís ne szeretné a természet e bájos gyermekeit, ha 
bár nem májusi hajnal pirkadásával születtek is 
meg, ha nem csókolta le róluk a játszi szellő a 
ragyogó, édes harmatot. . . 

Viszik őket fiatal leányok ékéül bálba, vigal-
makba. . . lesznek aztán kedves emlékei boldog 
perczeknek, melyekről olyan nagyon szépeket tud 
álmodni a fiatal szív, a míg szeretni tud. •. 

És viszik ékül kicsiny sírokra, emlékezés 
jeléül abba a szomorú országba, a hol oly sok édes 
boldogság porladoz szótlanul, elhagyatva, csönd­
ben . . . 

Ott is mosolyog az üvegházi ibolya. A fénylő 
bálteremben és a sötét temetőben... 

Itt is, ott is egyforma a sorsuk. A hervadás, a 
megsemmisülés! 

Csak nyíljatok kedves, szép virágok, oly édes 
sejtelem szállja meg a szivet, ha titeket látunk, 
hiszen a tavasz édes még a télben is 1 

— Jod I s tván , a tiszántúli egyházkerület 
középiskolai felügyelője, a tanítóképző intézet volt 
igazgatója, városi bizottsági tag élte 63-dik évében 
pénteken délben elhalt. A kiváló férfiút vasárnap 
délután adják át az örök nyugalomnak. Neje, fia és 
leánya gyászolják. Áldás emlékére. 

— E lő lépte tés . S u v i c h Jenő, a helybeli 
S9. gyalogezred népszerű ezredesét ő felsége dan­
dárparancsnokká léptette elő s mint ilyen, már leg­
közelebb Z á g r á b b a költözik. Helyére M el e z e r 
Rezső ezredes jön a 71. gyalogezredtől, kit szintén 
jó hírek előztek meg. 

— H e l y e t t e s í t é s . Gróf D e g e n f e l d 
József főispán a katonai- és illetőségi ügyosztályhoz 
V e t é s s y Béla kórházi biztost, tb. r. fogalmazót 
rendes fogalmazóul helyettesitette. E kinevezés, 
mely előző ténye a megválasztásnak, általános meg­
elégedést keltett oly körökben, a hol az ernyedetlen 
szorgalom megjutalmazását helyén valónak találják. 
Vetéssy Béla csak a múlt évben is 3635 ügydarabot 
dolgozott fel, a mi nagyon jellemző egy hivatalnok 
munkásságáról és szorgalmáról. Pedig az uj fogal­
mazó titkára az iparos körnek, titkára a pinczér 
betegsegélyző egyletnek, alelnöke az iparosítják 
önképző körének, jegyzője a vendéglősök ipar­
társulatának 

— A n é p k o n y h á t tegnap délben gr. De­
genfeld József íőispán leányaival és László klemér 
sorhajó hadnagy kíséretében meglátogatta. Ott volt 
ugyanakkor a polgármester, a városi főjegyző stb. 

— A j o g á s z és t i s s tv i se lö-Kór álarezos 
tánczestélyenek rendezendő bizottsága közhírré te­
szi, hogy a szigorúan zártkörű jelleg megőrzése 
czóljából a mulatságon álarezban megjelenőknek a 
belépti jegyen kivüi igazolvánnyal is el kell látva 
lenniök. Ily igazolványok, a melyek azonban az in-
kognitót teljes méitékben megőrzik, Harmath Ger 
gely bálbizottsági pénztárnoknál kaphatók dijtalanui 
az egylet helyiségében (Rózsa-tér, Reichmaun-bázj 
naponként 5—7 óra között. 

— A j o g á s z és t i s z tv i se lő -kör álarezos 
tánczestélyenek rendező bizottsága felkéri azon ura­
kat, kik az estélyen álarezban óhajtanak megjelenni, 
hogy legkésőbb folyó hó 22-én délután 5 óráig Dr. 
Szűcs Géza egyleti titkárnál (Szilágyi Imre ügyvédi 
irodája Nagy-Csapó-utcza) jelentkezzenek, hogy ily­
nemű megrendelések tömegesen eszközölhetők le­
gyenek azon czégtől, akikkel a bizottság érintkezésbe 
lépett. Megjegyezzük, hogy ilynemű ruházatok pa­
pírból 1—2 frtba, szövetből 5—6 írtba kerülnek. 

— A b o l d o g s á g utján. Páros élet a leg­
szebb a világon. A nóta mondja és el is hiszi az 
ifjúság. Hódol is a szerelem istenkéjének sok szerel­
mes szív és egymás után kötik a boldog frigyeket. 
Soha annyi boldog pár, mint most van városunkban 1 
A héten a következő frigyekről tehetünk jelentést: 
Dr. K ó r é s z y Zoltán megesküdött We i c h i n g e r 
Ottiiiával, W e i c h i n g e r Károly bájos leányával 

Dr. R ó n a Izor fővárosi ügyvéd hétfőn vezeti 
oltárhoz a bájos J ó n á s Herminát. — K u p f e r s -
t e i n Ferencz, helybeli derék, fiatal kereskedő meg 
február 8-án fog egybekelni JKiss Gizella kisasz-
szonynyal, Kis-Várda egyik legszebb hölgyévei, 
K i s s Illés fakereskedő müveit leányával. — Az ég 
hintse rajok áldásait! 

— A z i p a r o s - k ö r február 9-án tartandó 
báljára már kihordatvák a meghívók. A bál a Bika 
szálló dísztermében lesz és remélhetőleg az idén is 
lenyes sikerű lesz. 

— A z orsz. d í j n o k - e g y e s ü l e t debreczeni 
fiókja ma tartja az évi tisztújító közgyűlést, melyet 
a csütörtökön megtartott választmányi gyűlés készí­
tett elő. 

—- H í d a m a g a s b a n . A megnagyobbodó és 
nagyon élénk közlekedési pályaudvarunknak dél­
keleti részén megy át a mikepércsi országút. Régi 
a panasz, hogy itt óra számra is várakozni kell, a 

— I s t en i t i s z t e l e t ek . Ma (vasárnap), jan. 
23-án az ev. ref. templomokban az istenítíszteletek 
a következő rendben tartatnak : nagytemplomban •: 
K. Tóth Kálmán lelkész; kistemplomban : Mitrovics 
Gyula lelkész; újtemplomban : Csútoros Albert s. 
lelkész; ispotály templomban : Szilágyi Imre s. 
leikész által. 

— N y u g d í j a z á s é s e lő l épte tés . A hely­
beli m. kir. adóhivatal érdemes tárnoka: T r u x 
Bertalan — a mint értesültünk — már a legköze­
lebb jól kiérdemelt nyugalomba vonul és helyébe id. 
B e n e d e k Sándor, jelenlegi ellenőr fog lépni. A 
változás már legközelebb várható. 

— N e m l e s z p r i v á t a ! A szülék r é m e , a 
„priváta" a jobb hazába költözik. Dr. W 1 a s s i c s 
miniszter elrendelte, hogy a tanároknak nagy hasz­
not adó „privátak" beszünjenek s így nem fogja ez 
a m o d e r n a d ó terhelni a közönség zsebeit. 
Ugyanígy eltiltja a miniszter a tanítók és tanítónők 
által tartott privátakat, mert néha már kufárkodássá 
fajult helylyel-közzel. A miniszter különben azt is 
eltiltotta, hogy t a n á r o k b a n k i g a z g a t ó k le­
hessenek s ez az intézkedés Dehrecaenben is fog 
egy kis változást csinálni. 

jövő-menő vonatok és tolatások miatt. A vasúti igaz­
gatóság elhatározta, hogy egy óriás felüljárót készít­
tet a gyalog- ós szekér közlekedés részére, melyhez 
már a tavaszszal hozzá fognak. 

— E s k ü v ő . H a l m á g y i József a Lusztig 
és Halmágyi helybeli czég társtulajdonosa f.hó30-ik 
napján tartja esküvőjét Mitteiman Jenni kisasszony­
nyal Ungvárott. 

— Ü g y f o r g a l o m . A katonai és illetőségi 
ügyosztály vezetőjo Oláh Károly tanácsnok minden 
hóban számadást tart a hozzá beosztott tisztviselők­
kel az elintézés végett kiadott ügyekről. Ez a helyi 
számookérőszék f. hó 18-án tartatott meg s ez alka­
lommal felölelte az egész 1897. év munkásságát s 
igen érdekes adatokat hozott napfényre. Ugyanis ; 
az ügyosztályhoz közvetlenül érkezett 1897 év fo­
lyamán 6086 ügydarab; a városi tanács által elinté­
zés végett kiadatott 3791 ügy darab, tehát összesen 
9877. ügydarab. Ezen ügyforgalmat az 1896. évi 
ügyforgalommal egybehasonlitva azt találjuk, hogj 
miután a volt katonai ügyosztályhoz 1896-ban köz­
vetlenül érkezett 4422 ügy, a tanács által pedig el­
intézés végett kiadatott 211 tigydarab, összesen 
4633 ügy, folyó évben az elintézés alá került ügyek 
száma 5244 darabbal, tehát még egyszer annyival 
is több, mint volt 1896-ban. És ha tekintjük azt, 
bogy az uj ügyosztály személyzete a régi — csak 
katonai — ügyosztály személyzeténél csak kettővel 
lett több, de ez is papiroson, mert a togalmazó az 
egész 1897-ik évben beteg volt s a rendszeresített 
közigazgatási gyakornoki heíy nem volt betölthető, 
igazán elismerésre méltó munkát végzett ezen ügy­
osztály személyzete, amely a városi szegény alapot 
is több büntetés pénzzel s a betegápolási alapot pe­
dig sok ezer frttal, mely gyógydij különben a várost 
terhelte volna. Az egyes tisztviselők a következő 
munkásságot fejtették ki : u. m. Oláh Károly tanács­
nok az ügyosztály vezetésén, a tanácsban s egyéb 
bizottságokban részvételén kivül stb. személyesen 
feldolgozott 820. darabot. Vetéssy Béla r. fogalmazó 
3635 darabot. Wagner György szállásbiztos 2110 
darabot. Nagy István szállásbiztos 1315 darabot. 
Tóth István népfelkelő nyilvántartó 1997 darabot s 
ezen ügyek már f. hó 18-ikára mind el lettek in­
tézve. 

—' A Csokonai -kör felolvasó estélyére 
nagy közönség gyűlt össze, mely nagy érdekkei hall­
gatta dr. T ü d ő s Kálmán orvos felolvasását a hip-i 
aotizmusrél. 0 . V é g h Vilma Ica. 

szavalt s érdekes volt S. S z a b ó tanár törtónelm 
beszélye is. 

— H a l á l o z á s . B o r o s s Sándor helybeli 
tekintélyes polgár, volt sirkőraktáros élete 77-dik 
évében elhalt. Egyike volt a legnépszerűbb kedélyes 
öreg uraknak, a kiket mindenki szeretett. Temetése 
nagy részvét mellett ment végbe. Béke poraira 1 

— V a l a h á r a . A Kis-uj-utcza elején diszte-
lenkedő spirituszos-csavargók állomás helyét, a 
ronda, régi vargaszinnek ütött végórája. Valahára 
csakugyan lebontják s még ez évben kétemeletes 
bérház fog épülni helyére, melyben alól bazárok, felül 
pedig városi hivatalok lesznek elhelyezve. Az indít­
ványt S z a b ó József főszámvevő tette s nagyon 
kívánatos, hogy mielőbb nyélbe ütve legyen a dolog. 

— P á l m a y I lka , az ismert kiváló színmű­
vésznő hangversenye fényesen sikerült. A művésznő 
hírneve tele gyűjtötte a hangversenytermet s a öagy 
közönség elragadtatva tapsolt a művésznőnek, a ki 
főkép szépen előadott magyar dalaival aratott a leg­
nagyobb sikert. 

— U t a z ó hul la . Az apagyilkos M ó r i c z 
József hulláját az illavai börtön temetőjéből a hagya­
téki gondnok dr. K a r d o s Samu ügyvéd a napok­
ban haza hozatja és a Kossuth-utczai temetőben 
szülei és nővére mellé temetteti el. A tragikus véget 
ért család együtt várja hát az utolsó Í téletet . . . 

— D é l i b á b - u t c z a . A tizenháromváros hevü, 
délibáb hűségű hires utcza elveszti régi nevét. Sokak 
ellenzése daczára is nem ugyan „Vígkedvű Mihály "-
utcza, de c s a k „Délibáb-utcza" nevet kap a 
keresztségben. A keresztapa, ki a nevet adta;neki 
V e c s e y Imre tanácsnok. A keresztelő meglesz 
e hó végén tartandó közgyűlésen. 

— Z e n e a k a d é m i a i h a n g v e r s e n y . Meg­
hívó az 1898. évi január 27-én, csütörtökön délután 
5 órakor tartandó népszerű IV. zeneakadémiai hang­
versenyre a „Bika szálloda0 dísztermében. Rendezi: 
Szotyori Nagy Károly igazgató. Közreműködik; Sz. 
Nagy Károly igazgató, P. Nagy Zoltán akadémiai 
tanár, Tóth Árpád akadémiai tanár, Friedmann Samu 
akadémiai tanár, Friedmann Sándor akad. tanár, 
Friedmann Samuné Südfeld Paula akadémiai tanár­
nő, Asbóth Vilma akadémiai tanárnő és Rédei Szidi 
opera-énekesnő Budapestről. 

Műsor: 1. Chopin-Wilhelmy, a) „Nocturne." 
Wieniawski H. b) „Souvenir de Moscou," Hegedűn 
előadja: Friedmann Sándor tanár; zongorán kiséri: 
Tóth Árpád tanár. 2 Maillart. Ária „Villars drago-
nyosai" ez. operából. Énekli: Rédei Szidi művésznő. 
Zongorán kiséri : P. Nagy Zoltn tanár. 3. Braga G. 
„Az angyal dala." Előadják: gordonkán: Fridmann 
Samu tanár; zongorán: Friedmann Saomné tanárnő; 
harmoniumon: Sz. Nagy Károly igazgató. 4. Állaga 
G. „Magyar dal-czyklusz." Czimb:.lmon előadja: 
Asbóth Vilma tanárnő. 5. Liszt Ferencz. Taunhauser 
„Nyitány." Előadja: Tóth Árpád tanár. 6. Golterman 
G. a „Grand ,Douu II. tétel Andanette. Davidoff. b) 
„A szökőkutnál.tt Gordonkán előadja: Friedmann 
Samu tanár; zongorán kiséri: Friedmann Samuné 
tanárnő. 7. Delibes L. a) „Cadixi leány." Kern Aérél. 
b) „A te ker ted . . . " Énekli: Rédei Szidi művésznő; 
zongorán kiséri: P. Nagy Zoltán tanár. 8. Hubay 
Jenő. „Carmen ábránd." Hegedűn előadja: Fried­
mann Sándor tanár; zongorán kiséri: Tóth Árpád 
tanár. 9. Liszt Ferencz. „Rákóczy Induló." Zongo­
rán előadja: P. Nagy Zoltán tanár. 

Helyárak: Páholy 4 frt. Ülőnely 1 frt. Állóhely 
50 kr. Zeneakadémia növendékek szabadjegyet kap­
nak. Páholy, ülő, kedvezményezett és szabadjegyek 
Sz. Nagy Károly igazgatónál kaphatók a zeneakadé­
miában, Teleky-utcza. Jegyek kaphatók Csáthy 
Ferencz könyvkereskedésében és a hangverseny 
napján a pénztárnál. Ruhatár 5 kr. 

— S z í n é s z e t . Hatszor adták egy hét alatt 
színházunkban M a d á c s Imre örök szép drámai 
költeményét „AZ EMBER TRAGÉDIÁJÁN. Föltét­
len dicséret illeti a társulat összes működő tagját, 
mert kitűnően betanulták nehéz szerepeiket. A ren­
dezés jó, a díszítés pazar szép volt. Szépen játszott 
K o m j á t h y n é és K o m j á t h y János, amaz 
Évát, ez Ádámot adva. V i d o r sokkal jobb volt 
Lucziferben, mint vártuk volna. Értelmesen beszélt 
s több helyen kifogástalanul alakított. A telt házakra 
nagy hatása volt a forradalmi jelenetnek s a mar-
szeilesznek, melyet mindig többször megismételtek. 
(De mi a kőnek való volt az ének első felén hátra 
szaladni, a másik felén meg előre rohanni a sugó-
lyukhoz ? Ebben semmi természetesség nem volt, ez 
operetté is.) Szép volt a római jelenet is, melyben 
S z a t m á r i Árpád és F á i Flóra emelkedtek 
ki. A közönség és igazgató és a tagok kölcsönösen 
meglehetnek elégedve. 
,™ A T ® y á s z - N a g y c s aPás érte M a n d e 1 
bduárdot, Szabolcsvármegye és Nyir-Bátor derék 
pogárát és nagybirtokost. E jóságos öreg ur, ki dísz­
polgára szülővárosának Nyír-Bátornak s kinek nevére 
utezát ]s nevezlek ott el, elvesztette áldott lelkű, a 
jótékonyságról általánosan ismert nejét MANDKL 
EVA urnot. Temetésén nem csak Nyírbátor egész 
lakossága, de a környék is megjelent. 

~- C s e m p é s z h i v a t a l n o k . M o l n á r Béla 
dohánygyári tisztviselő az általa kezelt dohányokból 
nagy mennyiséget csempészett ki ruhái alatt a gyár­
ból. Valaki feljelentette a minisztériumnál s meg­
lepték a fiatal embert a kiküldöttek, két cinkos­
társaival. Névszerint Svarcz Simon és Svarcz Sala-
S a ^ y ü t t letartóztatták. Nem volt mit tagadni, 
vannak eljárásig azonban már szabadon 

— A z A n t a l - n a p i o r s z á g o s v á s á r 
nagyon gyarlón sikerült. Alig volt valami forgalom. 
Az is a baromvasárban mutatkozott. Idegen ember 
azonban a közeli helyiségekbe bőven belátogatott 
— ha egyebet nem, hát - lélegzetet venni 
H^A "" T^T 1 ? h i . r e k ' Dr« S i m o n f f y Béla kir. 
ügyész a főiskola részére 100 darab értékes könyvet 
h í l v f f T f ' - A ^ r o s h á z b a n levő hivatalos 
he ly l s é g e k e t ezentúl az A u e r égők fogják világi-
eneedTlvi ^ f J \ ^ c.z « n-n*gy vávadi villamos vasút 
engedélyét egy becsi részvény társulat megvette. -
tvllQX«£V\gyi\lés, a z i d é n városunkban lesz s a városi tanács elhatározta, hogy erkölcsi és 
anyagi támogatásban fogja részesíteni. - i T o r -
s z a g o s baromvásárban egy czilinderes ur eev ka-

nmou .rfpolb., emberp^tárctójít küo^Too frt v d S B B . 



DEBBECZElf-NAGYYAEÁM ÉETESITŐ. 

— ü j Ö ¥ 6 h é t m ű s o r a . Hétfőn: „A gyi-
mesi vadvirág." — Kedden: „A hivatalos feleség." 
— Szerdán: „Fernande." — Csütörtökön: „ A falu­
siak." Pénteken: L. Komáromy M. vendégjátékául 
a „Libapásztor." — Szombaton: L. Lomáromy M. 
vendégjátékául „Ninette." — Vasárnap este: L. Ko­
máromy M. vendégjátékául „Az igmándi kispap." 
— Hétfőn: L. Komáromy M. vendégjátékául „A cor-
nevillei harangok. 

Irodalom és művészei 
—' A k i r á l y e g y m a g y a r k ö n y v r ő l . 

S z m o l l é n y Nándor és L i p t a i Károly szegedi 
hírlapírókat, a „Magyarország Ezredik Évea czímü 
históriai nagy munka iróit szép kitüntetés érte. Mun­
kájukat, mely az ezredik évi események egyetlen 
nagy szabású történeti forrás munkája, — a király 
legkegyelmesebben elfogadta, családi hitbizományi 
könyvtárába elhelyezte s az íróknak legnagyobb kö­
szönetét nyilvánította a hazafias munka felajánlásaért 
A nagy munka irői bizonyára a legszebb jutalmukat 
találják a királyi elismerésben. — A nagy munkát 
W1 a s s i c s Gyula dr. kultuszminiszter is ajánlotta 
beszerzésre a hazai iskoláknak s Budapest fő- és 
székváros már be is szerezte összes közsági iskolái 
részére. 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A debreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 
Nagy János és neje Nagy Eszter hatvan-utczai 

kerti szőllójüket megveszi özv. Nagy Gráborné Váradi 
Terézia 950 frtért. 

Szabó Mihály és neje Dávid Juliánná újkerti 
szőllőjiiket megveszi Alföldi Juliánná Szatmári Sán-
dorné850 frtért. 

Czeglédi Józsefné Szentesi Zsuzsanna fancsi-
kai kaszállóját megveszik Kovács Péter és neje Ba­
logh Juliánná 2800 frtért. 

Juhász Sándor és neje Vass Mária megveszik 
Balogh István és neje Tasi Juliánná l-l 66 négyszög 
öl területű csigekerti szőlőjét 1500 frtért. 

Király Mihály és neje Balázsi Eszter megve­
szik Varga Gábor halápi kaszállóját 4400 frtért. 

Szűcs Juliáona és Szűcs Eszter halápi kaszálló 
illetőségüket eladják Major Sándorná Hadházi Zsu­
zsanna, özv. Harsányi Mihályné Hadházi Eszter és 
Hadházi Bálintnak 200 frtért. 

Polgári Bálint és neje Kálmán Juliánná meg­
veszik Varga Gábor ondódi földjét 3000 frtért. 

Nagy Bálint Timár-utcza 2303 sorszámú házát 
megveszik Nagy János és neje Túri Juliánná 4200 
frtért, 

Rácz Gáborné Vértesi Erzsébet ujosztásu föld­
jét megveszik Balogh István és neje Csapó Juliánná 
900 frtért. 

Földesi József és neje Asztalos Mária megve­
szik Hegedűs Ferencz és neje Molnár Eszter ujosz­
tásu földjét 410 frtért. 

Debreczeni piacz. 
O-aboaa á r a k . 1898. január 18-án. 

Felső Közép Alsó 
ár ár ár 

Búza mm. 12 00 11.90 11.80 
Kétszeres , 10 20 10.10 10.00 
Rozs m. 800 7 90 7.80 

. Árpa „ 6 10 6.00 5.90 
Zab mm 6.40 620 6.00 
Tengeri „ 5 00 4 80 4.70 
Köles „ 5 00 5.45 0.— 
Köleskása „ 13.50 12.— 11.50 
Burgonya „ 2 00 1.80 1.60 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 6*10 db, eladatott 1662 db. 

Marha felhajtatott 6480 db., eladatott 2455 db. 
H ű s á r a k . 

Marhahús egy kiló 3 6 - 5 4 , (kóser) 62 kr. 
Borjúhús 5 6 - 60 kr. Sertéshús 4 8 - 6 0 kr. Juhhús 
32—36 kr. Szalonna m.mázsa 5 2 - 53, — háj 58 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt. nyárfa 7.— frt. 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 5ü kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással—.50 ellátás nélkül-.80 nő el­

látással 25—30 kr, ellátás nélkül 40—50 kr, gyer­
mek ellátással 15 ellátás nélkül 25 kr. 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott darab, eladatott —•— db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig , más 
fél évesig , két évesig , öreg 
Kövér sertés kilója kr. 

Kiadótulajdonos: S i © h e r m á n Hermára . 

JVVJU.TTJBM*. 

Báli selyem 45 krtói 
14 frt. 64 kr méterenként — valamint fekete, fehér 
és színes Henneberg-selyeni 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szin és 
mintázatban. Pr ivát - fogyasztóknak postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — mintá­
k a t pedig postafordultával küldenek, 
HENNEBERCr G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító^ ZÜRICHBEN. - Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

mm m í: in , 
Hogy előfordult félreértések kikerültesse­

nek, tisztelettel figyelmeztetik a nagyérdemű 
közönség, hogy a Pli. Suchard gyár az úgyne­
vezett (Brnch Chokoladen) tö r t Chocoladét se 
nem gyártja, se pedig forgalomba nem hozza. 
A Ph . Suchard csokoládéja biztonsággal tisz­
tán és legjobb minőségben, mint ösmeretes, 
ólompapir borítékba gyári védjegygyei és alá­
írásával szállíttatnak. * (1.) j 

H o g y minden téve­
dés e lkerülve le­
g y e n ezentúl ezen 

hatóság i lag b e -
Jegyze t t irédoje-

g y e t haszn&lom. 

Egyedül valóul angol * | 

(Tinotura lialsamica) 

ü ' I t l e i ' I ' y ük., Pregrada 
BoMtsca-Saaerbranii 

őrangyal gyógyszertárából és gyógy-j 
szerószeti készítmények gyárából. 

K ö z e g é s z s é g ü g y i l e g m e g v i z s g á l ­
tál: é s vé leményt mondó ti alt róla. 
A. l egrégibb, leghatásosabbnak bi­
zonyult é s l ego lcsóbb népies házi-
szer, mely * mell- é s tüdöfójdal-
m&fcat enyhíti s tb. a be l ső leg é s 

kttlsoleg alkalmazható. 
Valódiságának jeléül minden üveg egy ezüst hüvelyivel 

van ellátva, melyen cégem ¥falerry Adolf, gyógyszart&r 
„Az őrangyalhoz" van bevésve. Minden balzsamot, m e l y 
nem a fenti sf i ldnyomásu v é d e j e g y g y e l van ellátva, uta-
sitsanak visssa, mint hamisítást és utánzatot, mennél ol­
csóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan figyel­
jünk az itt Játható zöld védöjegyre. Egyedül valódi balzsa­
mom hamisítóit és ntánsóit, valamint értéktelen utánzatok, 
melyek a közönség megtévesztésére más balzsatnjegygyai 
vannak ellátva, elárusítóit, általam a vódöjegytörveny alap­
ján törvényesen lesz üldössve. Hol balzsamom, részérő nin-
osen raktár, rendeljenek közvetetlenül ezen a cimen; 
Thierry A. őrangyal gyógyszertárnak Pregrada, Eohitsch-
Sauerbrunn mellett. lSíkia vagy 6 duplaüvag ára Magyar­
ország és Ausztria bármely postahelyére 4 koronába körül, 
Bosznia és Hercegovinába 13 kis vagy 6 duplaüveg ára 4 
korona 60 fillér. 12 kis vagy 8 dnplaüvegnélkevesebbetnem 
küldök. Széjjelküldéa osak a pénz előzetes beküldése vagy 
utánvétel mellett. 

Mindenkor figyelemmel legyfins: a sS ld vódője^yre, 
me ly ly» i » v&lódis&g Jeléfii minden ü v e g e l v a n látva . 

ű® miimié 

csodakenőcs 
®r®I® és Itatása. 

Ízen ksaScscsel egy 14 érés gyógyítha­
tatlannak tartott csontsiu telje Svii 
meggyógyíttatott, ujsbban pedig egy 
SS érés nehéz rákszerii baj megorvo-
soltatofct. 4.x angol csodakenfícs, mely 
a legsúlyosabb es idült bajoknál n 
szenvedő emberiségnél a legjobb ered-
ménynyel használt szer. A sebek gyó­
gyítása, úgyszintén a fájdalom eny-
hitesében íeíülmulhatlan; — föalkat-
réssét a piros rózsa „ross een ti főlap­

ban létezd csodaszert gyógyerS, összeköttetésben rendkívüli 
gyágyhatasnfc miatt kitünökaek elismert más anyagokkal, ké­
pezi. AB angol csodakenöcs használható : 

A gyermekágyasnd mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell-
keményedésnél, orbáno, mindennemű serelmek, láb- vagy 
osontsebesülések, sebek, genyedtBég, dagadt lábak, söt 
esontszu e l len; ütés-, szúrás-, 15-, vágás- és zuzódási se­
bek ellen. Használható minden idegen részek n. m. üveg-, 
íaszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat, kinövés, pokolvar, ujjáképzödés, söt 
rákbetegség ellen, szemölcs, kórömdaganat, hólyag- és fel­
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa­
gyott testrészek, betegeknél hosszabb íekvós által támadt 
sebek, nyak daganat, vértorlódás, fülzúgás és a gyermekek 
nél előforduló kisebessdések ellen stb. 
ás angol csodakenSes minél régibb, annál kitűnőbb hatásában. 

Igen ajánlatos ezen egyedSl álló szerből elörigyáz&tké 
pen minden családnál készletben tartani. 

Két doboznál kevesebb nem küldetik; a szétküldés k i 
H zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­

tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél és 
bérmentes megküldéssel 3 korona és 40 fillér. 
Számos bizonyítvány áll rendelkezésre . 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Az őrangyal gyógy­
szertárnak" Fregradában beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használati utasításba kell becsomagolva 
lenni és fent látható védjegygyei ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol csodakenöcsöm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldös-
tétnek, épugy ezen hamisítványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás: 
Spangsrai-Bgógftái*, T l i l e f a « y .áik© 

Fregrsdában Eohitsch-Sauerbronn mellett. A 
Bakt&r a legtöbb gyógyszertárban, hol raktár nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „Az őrangyal gyógyszer* 
tárhoz" THIEBBI ADOLF Fregradában, Sohltsch-SauertraaB 
mellett eiraesal. — As osztrák-magyar védjegy lajstrom' 

száma: 4624. 
í (231) 50—80 

Téli különlegességek: 
Direct importált Jamaika i ram, 
Direct importált Moszkvai FopofF tea, 
Direct importált londoni lo ra í a i aMi tea. 
Karácsonyi és egyéb czu&orkák, desser-

tek és teasütemények 

óriási választékban. 
Különféle e l k é s z í t e t t halak, és h n s -

D é l i g y ü m ö l c s ö k , a s z a l t s z i l v a , 
k ö r t e és b a r a c z k . 

B a r t k o l o v i o k - f é l e s z i l v ó r i u m o k , 
magyar és franczia C o g n a e o k és 

p e z s g ő b o r o k . 
É r m e i l é k i a s z t a l i é s b a k a r b o r o k , 
valamint az országos központi minta-pincze 

palaczkborai, eredeti töltésben. 

KUNIutli ;.-u'tZA 
fűsze r - és osem ege-kereskedésében 

BEBKECZBN, Kossiitk-ntcza. 
(74.) 2 7 — ? 

Kristofle és Társa 
cs . é s k i r . u d v a r i szá l l í tók , 

Bécs, I. ö p e r n r i n g 5. 
Ajánlják : (293.) 8—16. 

A világhírű legszebb és legjobban ezüstözött gyárt­
mányaikat eredeti gyári árakban, és pedig: 

12 e v ő k a n á l . . . . 16.50 
12 villa . . . . . 16.50 
12 kés 17.— 
1 leves merő . . . 6.— 
1 tejmerő . . . . 3.50 

12 kávés kanál . . . 8.50 
Megrendelhető Debreczenbeo: 

Kaszanyi tzky Endrénél. 

Előleges jelentés! 
Tisztelettel értesítem a helybeli és Tidéki 

közönséget, hogy az eddigi bizományi viszonyt 
Michelstádter E. és H. gyárosokkal megszün­
tettem és február hó folyamán saját, 1875 óta 
bejegyzett, czégem alatt egy, m o s t m á r min­
den tekintetben, ugy a legkényesebb, mint a 
legszerényebb igényeknek megfelelő, városunk 
és környékének valóban hézagpótló, fővárosi 
mintára berendezett c z i p ő ü z l e t e t 
nagyban és kicsinybeni eladásra nyitok. 

Tisztelettel 

(339.) 2—S, 
;aaK»k^3CDonDoci3ix2KiDaaaa3 
! 258. szám. B 
f Az ISTYÁH gőzmalom-társulat n 

Ö B L E M É N Y E I I T E K D 

I «ck. JFlL J ^1C3* "IKT <££* MSM CBL -lá3 
f Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
1 általános malomgyülésen megállapított s 1887. 
1 jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás 
I módozatokra vonatkozó egyezmények szerint 

mJB \f& 

m 

Kötelezet tség és enged­
m é n y n é l k ü l 

készpénzfizetés me l l e t t . 
Z s á k k a l e g y ü t t 

100 
kiló 

frt I Inr frtíkr 

A. 
B. 
0 
1 
2 
3 
á 
5 
6 
7 
8 

11 
11 
12 
12 

Asztali dara nagysxemü 
Szinte „ aprószemü 
Királyliszt . . . . 
Lángliszt kivonat . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt 
Zsemlyeliszt . . . 
Elsőrendű kenyérlisxt 
Közép kény ér liszt 
Kenyérliszt . . . . 
Barna kenyérliszt. . 
Takarmányliazt . . 
Finom korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búsa zsák nélkül 

80 

A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly 
nak véve. ( 1 ~ ? ) 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 n ü 
11. 12. 50 s ö 

$ Debreoaen, 1898. január 21. gj 

wmmpm&smsmmgsgss&m 
A bélyegtörvény 209. §. 2. p. ah bélyegmentes. 

1 legjobb és legolcsóbb sorsjegy. 
A Tisza Ká lmán , br. Bánffy Dezső, gr. Tisza 
Lajos, br. Yay Béla és gr. Degenfeld József 

urak v é d n ö k s é g e a l a t t k i b o c s á t o t t 

Kolozsvári 

sorsjegye^ 
mely áll 4 főnyereményből 57,000 ko rona 

é r t ékben , továbbá 
3996 nyereményből 103,000 k o r o n a é r ték­

ben, összesen 
* ^ k O O O ; r a 3 r e r © 3 x i . é 3 x y * 1 b ö l 

1 6 0 , 0 0 0 k o r o n a é r t é k b e n , 
A legkisebb nyeremény mind a két húzásnál 10 kor. 

I . M z á s 1898 februá r hó 10-én. 
I I . húzás 1898 ápr i l i s hó 10-én. 

Mind a két húzásra érvényes sorsjegy ára 
o s a J f c í 3 k o r o n a -

Kaphatők : 

a mkii MMságiál Kolozsvárit, 
továbbá minden sorsjegyelárűsitó helyen. 

(Bgm.) 1—3. 

Nyiívánosköszönet. 
W i l h e l m Ferenc u r n á k , neunk i r chen i gyógy­
szerésznek, Alsó-Ausztr iában, a r h e u m a és 
köszvényel lenes vér t isz t i tó- thea feltalálójá­
nak . Yér t i sz t i té köszvény és r h e u m a eseteiben. 

Hogy e helyütt a nyilvánosság elé lépek, 
teszem ezt azért, mert kötelességemnek tartom leg­
bensőbb köszönetemet nyilvánítani Wi lhe lm ur­
nák, neuenkircheni gyógyszerésznek azou szolgála­
tokért, miket az ő vértisztitő theája rheumatikus 
fájdalmaimban te t t , másrészt pedig azon okból, 
mások is, a kiket ezen gonosz betegségek megtá­
madnak, ezen pompás theára figyeimessé tétesse­
nek. Lehetetlen ecsetelni azon marczangoló kíno­
kat , miket 3 teljes évig minden időváltozásnál 
tagjaimban éreztem és a miktől sem gyógy sem a 
Bécs melletti Baden kénfürdői meg nem tudtak 
szabadítani. Álmatlanul vergődtem éjeken át ágyam­
ban, étvágyam szemlátomást kisebbedett, arcz-
szinem mindjobban halványodott és testi erőm 
egészen oda lett. Fentnevezett theának 4 heti 
használata után fájdalmaimtól nem csak teljesen 
megszabadultam s daczára, hogy már 6 hete nem 
theázom, semmi bajom, de egész szervezetem tö­
kéletesen megjavult. Meg vagyok erősen győződve, 
hogy mindenki, a ki hasonló fájdalmak közepette 
ezen theát bizalommal használja, annak feltalálóját 
Wilhelm Ferenc urat ugy, mint én, áldani fogja. 

Megkülönböztetett tisztelettel: (279.) 9—12 { 

BldseJsin-Streitfeld gréftlé, főhadnagy neje. 

Valódi potocci Oxifoa . különleges k á v é t ^ 
legfinomabb fű . s^e ré i r t xk : a . t ? 

rW-arifc«H^"!jz- m P«cco-virág, naraiics-pecco, mandarin, 
J L t ^ c l J K . m Souehong, orosz €araván és többféle vegyitek, 

Angol Ananas és Jamaica , - w - ^ nm- -r- -rm /̂M^ áTfei H P 
Ouba és brazíliai J = ~ C U SWM. C_-P M. $ 
többféle dessert és angol TJO&SL&-^L±&xrxSxx'y&hL&±3 

„Sándor czár" a l m a ^ 
erdélyi vajoncz I s ö r t e , 

hegyi Bakar s z ő l ő ; , 
franczia cognaccal, Scherri- és Malaga-borral töltött öhooolad 
desserl Bonbonok, valamint különféle sálon dessert gardinet t 

Oasúkorkákat és déli g jámölos különlegességeket ajánl 

csemege üzlete, a színházzal szemben. 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Ró^sa-tér 16-ik s^a a, 

1 S © - < 3 J J E s z á x n u t&1&±oxx á L l l o n i á s , 

E l a d d - h a z . Egymalom utczán egy olcsó 
ház eladó. 325. 

( E g y v o l t v á r o s i h i v a t a l n o k 100 frt 
biztosítékkal, valami pénzbeszedői állomást 
— vagy ehhez hasonlót— keres. Értekez­
hetni irodámban. 3 0 1 . 

| K o s s u t h - és T e m e t ö - u t c z a i részen egy jó 
karban levő ház és bolthnlyiség kedvező 
feltételek mellett eladó. (876) 

[ E l a d ó i iásL A Miklós-utczai részen 2 újra 
épült ház kedvező feltételek mellet eladó. 

(502.) 
|Az a c s á d i h a t á r b a n 50 h o l d föld v a g y 

ö r ö k á r o n e l a d ó v a g y t ö b b é v r e h a ­
s z o n b é r b e k i a d ó . — É r t e k e z h e t n i özv. 
M E Z É T E N B B É N É ú r n ő n é l Y á m o s -
P e r e s e n . 

:E>éxx2s olcsó k a m a t r a s a l e g k e v e d -
z ö b b bec s l é s s z e r i n t i n g a t l a n r a l ehe t i 
k a p n i , b á r m i l y n a g y ö s s z e g b e n . —| 
Bővebbet irodámban. — (E.) 

T ö b b é v e s j ó b i z o n y l a t o k k a l e l l á to t t i 
v m e z e l l é r — l e g i n k á b b h o m o k t a l a - j 
j o n a l k a l m a z á s * k e r e s . (2062.) 

M ü v e i t , s z é p fiatal ö z v e g y n ő , valamely! 
üzletbe, mint e l á r u s í t ó n ő , alkalmazást) 
keres. (2060) 

E g y n j d ó m a t l i j "Wiese és társa hármast 
számú Wertheim kassza eladó. Értekez-J 
hetni irodámban.. 

E l a d ó hé,z> Kád,as»Bfczán egy ujon épült 3j 
lakosztályt tartalmazó liáz eladó. (1946.)| 

A v a s u t m e l l e i t e g y h á z e l a d ó , mely] 
t a r t a l m a z 4 s z o b á t , 1 b o l t h e l y i s é g e t . 

As ezen rovatokban közlöttek i rán t felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2 5 k r 
előleges lefizetés mellett , felvesz és közzétesz^ 
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Kitűnő syphönök. 
Ólommentes, avagy 99%-osa 

legújabb systema szerint 
teles toiezénzóiará párak 

részére 
szállít az 1814. évben alapított 
és a legelső dijakkal kitüntetett 
cs. é*s kir. országoasn szabadal­

mazott gyár 
P o o h t l e r IBH át 3? o Xy 

Bécs, VII. Kaisertrasse 87. 
Árjegyzék ingyen. 

5—15 

Leszállítóit arak. 

h^iillttmí^«>i<l^liii«ll^|llii«l^í->i..iT<^frTi..>-f^ip..rtfrn. ..-ií#t|-,. mT-fflI. iilT^-|-ii-|tf^npi«tfr^lnT,iil-^>-ri-T-'*»— 

tiífffill 
lillBfíW 

&SŐ-B ifi r « 
_£'SBi3 

» 3 

sses 

- • « * • 
: | 

CD 

SSSRÍ ' - lg 
£ 3 * CT* JÜT. 

^ ez. atm». 
flKli! 
mvjm 

ífíf. 

B £2: 

** f=i CD 

o 

SS 
_ 1 C l 

1 
• 5 

Leltározás alkalmából az alant jegyzett árúkat e hó 10-dikétől 
JSr tetemesen leszállított áron árulom ki. 51 

Ú g y m i n t : 
S0@ d a r a b a s z t a l i k é s z l e t e k Fayansbói és porczellánbdi. 
2 0 0 d a r a b thea , k á v é , feke te k á v é s k é s z l e t e k Fayansbóí és porczellánból. 
1 0 0 d a r a b mosdd k é s z l e t porczelíán-, Fayans- és zománczból. 
80© d a r a b a l lé - é s iüggő-1 a m p á k villany-égőkkel. 
ügománozozott £őző-edények7 f a z e k a k . 
Z o m á n o z o z o t i z s í r o s bodoaok , W e i d l i n g o k , 
Criffl, l emez v í zko rdék , d é z s á k , k u p á k , öb löge tdk . 

E v ő e szközök , fa-, osont -és n i eke l - ayé l l eL ^ S o z e t - és o l s j - t a r t ók . 
B Í B Z a s z t a l o k , osz lopok. §§1 F á P n k a k é s z l e t e k . 

"CTveg készleteid minden kiv*itelben. 
gíg^ MENYASSZONYI KlLEMOTÉK. *^m 

bevásárlásánál %-ot engedményezek. — 

(337.) 2—? 

Vidékre csomagolást nem számítok; úton történhető károkat megtéritek. 

JER JÓZSEF 

qppnnspiiuiqpMi 

Leszállított ára 

A Téby örökösök közős tulajdonát tevő ingatlanok, n. m.: 
1: A debreezeni 2477, az, tjkvben foglalt 1783. sorszámú hásraíáni, mintegy 

12 hold ondődi fö ld ; 
2. Az ugyanazon számú tjkvben foglalt, mintegy 18 hold, tanya-épületekkel 

ellátott t j o s z t á s a fö ld ; 
3. Az ugyanazon és a 3729. számú tjkvben foglalt s pajtával ellátott, mintegy 

2000 D öl területű p o s t a k e r t ! Bzöllő; . 
4. A h-böszörményi 13787. számú tjk%Tben foglalt, mintegy 78 tagösitott 

rétiföld,* — és 
5. A h.-böszörményi 41. számú tjkvben foglalt, pajta és pinczével ellátott 

h o m o k k e r t i szöllö, 

eladók. 
Értekezhetni Bebreczenben, az örökösök megbízottja D r . M e g y e r v P á l 

ügyvéddel Széehenyi-uteza 1778. az. alatt (361) 6—? 

PSERHOFER J. vértisztitó lapdacsai, 
ezelőtt „á l ta lános l abdacsok" név alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csak­
ugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyí­
tották volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, 
melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan orvos által ezen labdacsok 
háziszerül ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a TOSZ emésztéhböl ós székrekedésből ered­
nek; mint epe-zavarok, májbajok, kól ika , vér tolulások, a ranyér , bél té t lenség s hasonló 
betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból 
eredő bajoknális: így sápkórná l , idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó lab­
dacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem okozzák, és ennek folytán még a 
leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül is' bevehetŐk. 

Ezen vértisztuó labdacsok csakis a Pserhofer J.-féle az „Arany birodalmi almához 
fzimzett gyógyszertárban Bécsben, I , Siugerstasse 15. szám alatt készíttetnek valódi 
minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz 
tartalmaztatik, 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 kr,. 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr. 
5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. • 

ISB. Nagy elterjedségük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok 
üatt utánoztatnak; ennek következtében kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat 
követelni ós csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a PserhoferJ. név­
aláírással fekete színben és minden egyesdoboz fedele ugyanazon aláírással vörös szinbenvan ellátva 

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb be­
tegségek után egészségük visszanyerésefolytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emiitünk 
azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győ­
ződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. ^ 

ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult Legfőbb tisztelettel WeinzettelJosefa. 
Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1893. márcz. 2 . 

Tekintetes Ur! Alulírott ismételten kér 4 cso­
magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma-

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

m 

Köln, 1893. április hó 30-án. 
Tisztelt Pserhofer ur 1 Legyen oly szíves ós küld­

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmúlhatat­
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utoú is a legmélyebb köszönetemet labdacsai 
esodahátásáért. Maradok teljes tisztelettel 

Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal. 

Hrasehe, Földnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintess Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá 
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni ós bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 

zom. 
Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia, 1886. okt.8 
T. Úr! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni sziveB-
gyógyitani, a mint már másoknak is egészségükkedjék Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Bées-Ujhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt TJr 1 A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé­
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut-j 
B e r n h a r d - f ó l e alpesifő l iqueur . Bernhard 

W. O.-tól Bregenzben, */i ö v e g 2 frfc 6 0 k r 

köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda 
csók nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg­
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

Ya üveg 1 frt 40 kr. '/4 üveg 70 kr. 
.%iii**rit4ai k.ö8%v«'itykeiiócs, gyors 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajojk, u. m.: gerincz-agy-bántalom, tag' 
szaggatás, -ischias, migraine, ideges fogfájás, fő' 
fájás, fülszfiggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

A n g o l abo&aTDalzsaoax, Pserhofer J . 
tői, egy üveg 50 kr. 

F a g y b a l v i s a i t i Pse rhofe r J . - töl . Évek 
óta a fagyos tagokra ós minden idült sebre,műit 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 
Bérmentve 65 kr. 

MStol l"-f4lé K o l a p r a e p o r t u m o k , kitűnő szór 
gyomor- és! bélbetegségéknól. 

Kola -e l ix i i ? v a g y bor , 1 liter 3 frt, fél liter 
1 frt 60 kr^ negyed liter 85 kr. 

S k » ! y ^ a k . a i * » a m , Pserhofer 3 -tői, kitűnő 
szer golyvía elleni Üveg 40 kr., bórmentes kül­
déssel 65 kr. 

K]et-tes»af,eii«s£iik (prágai csöppek), Psér -
hofe r J,-jtől, megrontott gyomor, rossz emésztés 
és nándeiiinemü altesti bajok ellen kitűnő házi 
szer'. 1 ÜTfj'egcsével 22,kr., 12 üveg 2 frt. 

U t i í iiiicfláy, Pserhofer J.-töl* egy általánosan 
ismert kitiünő háziszer hurut, rekedtség, görcsös 
köhögés stb. ellen. 1 üvegecske áraöO kr.2 üveg 
bérmentve 1 frt 50 kr. 

T a i B s i o d i i n i n l i a j k o n ő c s Pserhofer 
J . - töl . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-
czóvel 2 frt. 

Álta lános t apasz Steudel tanártól. Ütés 
ós szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-meU, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

Á I í a l á M o s f i ^ x í i í ó - ^ ó B u U r i c h A . W . - t ö i 
Kitűnt háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m,: főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyömorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz­
trák lapokbán hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem lévők gyorsán és olcsón 
megszereztetnek PoBtai megrendelések a leggyor­
sabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előrebekül-
detik; nagyobb megrendelések utánvéttel küldetnek. 
Valódiaknak csak azok tekinthetők, me­
lyek használati utasitása a Pserhofer J . 
névaláírással és minden egyes doboz fe­
dele ugyanazon aláírással vörös szinben 

van ellátva. 
Yédve védjegy által. Védjegy utánzása szigonian 

büntettetik. 
gyógyszerész „zum goldenen Reichiapfel." 

Bém, I., Singerstrasse 15. 
(315)6—6. 

fmmm Debreezen, 1898. Nyomatott a város köByvByosndájibfcn, — 79, 


